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וַיֵּ֥שֶׁב1
và–ở
H3427

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ים בַּשִּׁטִּ֑
ים בַּשִּׁטִּ֑
H7851

וַיָּ֣חֶל
và–xúc–phạm

ם הָעָ֔
dân

לִזְנ֖וֹת
cho–phạm–tội–tà–dâm
H2181

אֶל־
đến
H0413

בְּנ֥וֹת
con–gái
H1323

ב׃ מוֹאָֽ
Mô-áp
H4124

Dân Y-sơ-ra-ên ở tại Si-tim, khởi thông dâm cùng những con gái Mô-áp.

2ָ וַתִּקְרֶ֣אן
và–go�i
H7121

ם לָעָ֔
cho–dân

י לְזִבְחֵ֖
cho–sinh–tế
H2077

אֱלֹהֵיהֶן֑
Đức–Chúa–Trời–ho�
H0430

וַיֹּ֣אכַל
và–ăn
H0398

ם הָעָ֔
dân

שְׁתַּחֲוּ֖וּ   וַיִּֽ
và–thờ–phượng
H7812

ן׃ אלֹהֵיהֶֽ לֵֽ
cho–Đức–Chúa–Trời–ho�
H0430

Con gái mời dân sự ăn sinh lễ cúng các thần mình; dân sự ăn và quì lạy trước các thần chúng nó.

מֶד3 וַיִּצָּ֥
מֶד וַיִּצָּ֥
H6775

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

פְּע֑וֹרלְבַעַ֣ל 
פְּע֑וֹרלְבַעַ֣ל 
H1187

חַר־ וַיִּֽ
và–nổi–giận
H2734

ף אַ֥
lỗ–mũi
H0639

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
trong–Y-sơ-ra-ên
H3478

Y-sơ-ra-ên cũng thờ thần Ba-anh-Phê-ô, cơn giận của Ðức Giê-hô-va bèn nổi lên cùng Y-sơ-ra-ên.

אמֶר4 וַיֹּ֨
và–nói
H0559

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Môi-se
H4872

קַח֚
lấy
H3947

אֶת־
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

י רָאשֵׁ֣
đầu

ם הָעָ֔
dân

ע וְהוֹקַ֥
ע וְהוֹקַ֥
H3363

אוֹתָ֛ם
chúng
H0853

לַיהוָה֖
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

נֶגֶ֣ד
נֶגֶ֣ד
H5048

מֶשׁ הַשָּׁ֑
mặt–trời
H8121

ב וְיָשֹׁ֛
và–trở–lại
H7725

חֲר֥וֹן
חֲר֥וֹן
H2740

אַף־
lỗ–mũi
H0639

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
từ–Y-sơ-ra-ên
H3478

Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se rằng: Hãy bắt các đầu trưởng của dân sự, và treo lên trước mặt Ðức Giê-hô-va, 
đối cùng mặt trời, để cơn giận của Ðức Giê-hô-va xây khỏi Y-sơ-ra-ên.

וַיֹּ֣אמֶר5
và–nói
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Môi-se
H4872

אֶל־
đến
H0413

י שֹׁפְטֵ֖
xét–đoán
H8199

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

֙ הִרְגוּ
giết
H2026

אִ֣ישׁ
người
H0376

יו אֲנָשָׁ֔
người–nó
H0376

ים הַנִּצְמָדִ֖
ים הַנִּצְמָדִ֖
H6775

עַל  פְּעֽוֹר׃לְבַ֥
עַל  פְּעֽוֹר׃לְבַ֥
H1187

Vậy, Môi-se nói cùng các quan án Y-sơ-ra-ên rằng: Mỗi người trong các ngươi phải giết những kẻ nào thuộc về 
bo�n cúng thờ Ba-anh-Phê-ô.

וְהִנֵּ֡ה6
và–kìa
H2009

אִישׁ֩
người
H0376

י מִבְּנֵ֨
các–con–trai

ל יִשְׂרָאֵ֜
Y-sơ-ra-ên
H3478

א בָּ֗
đến
H0935

וַיַּקְרֵ֤ב
và–dâng
H7126

אֶל־
đến
H0413

֙ אֶחָיו
anh–em–nó
H0251

אֶת־
—
H0853

ית הַמִּדְיָנִ֔
ית הַמִּדְיָנִ֔
H4084

לְעֵינֵי֣
cho–mắt

ה מֹשֶׁ֔
Môi-se
H4872

וּלְעֵינֵי֖
và–cho–mắt

כָּל־
mo�i
H3605

עֲדַ֣ת
hội–chúng
H5712

בְּנֵי־
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

וְהֵמָּ֣ה
và–ho�
H1992

ים בֹכִ֔
khóc
H1058

תַח פֶּ֖
cửa
H6607

הֶל אֹ֥
lều
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
hội–ho�p
H4150

Nầy, một người trong dân Y-sơ-ra-ên dẫn một người nữ Ma-đi-an đến giữa anh em mình, hiện trước mắt Môi-se 
và cả hội dân Y-sơ-ra-ên, đương khi hội chúng khóc tại cửa hội mạc.
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רְא7 וַיַּ֗
và–thấy
H7200

ינְחָס֙ פִּֽ
ינְחָס֙ פִּֽ
H6372

בֶּן־
con

אֶלְעָזָ֔ר
Ê-lê-a-sa
H0499

ן־ בֶּֽ
con

ן אַהֲרֹ֖
A-rôn
H0175

הַכֹּהֵן֑
thầy–tế–lễ
H3548

וַיָּקָ֙ם֙
và–đứng–dậy

מִתּ֣וֹךְ
từ–giữa
H8432

ה עֵדָ֔ הָֽ
hội–chúng
H5712

ח וַיִּקַּ֥
và–lấy
H3947

מַח רֹ֖
מַח רֹ֖
H7420

בְּיָדֽוֹ׃
trong–tay–nó
H3027

Phi-nê-a, con trai Ê-lê-a-sa, cháu A-rôn, thầy tế lễ, thấy sự nầy, bèn đứng dậy giữa hội chúng, cầm một cây giáo,

יָּבא8ֹ וַ֠
và–đến
H0935

ר אַחַ֨
sau

ישׁ־ אִֽ
người
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֜
Y-sơ-ra-ên
H3478

אֶל־
đến
H0413

ה הַקֻּבָּ֗
ה הַקֻּבָּ֗
H6898

וַיִּדְקֹר֙
וַיִּדְקֹר֙
H1856

אֶת־
—
H0853

ם שְׁנֵיהֶ֔
hai–ho�
H8147

אֵת֚
—
H0853

אִ֣ישׁ
người
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

וְאֶת־
và
H0853

ה הָאִשָּׁ֖
người–đàn–bà
H0802

אֶל־
đến
H0413

קֳבָתָ֑הּ
קֳבָתָ֑הּ
H6897

עָצַר֙ וַתֵּֽ
עָצַר֙ וַתֵּֽ
H6113

ה הַמַּגֵּפָ֔
tai–vạ
H4046

מֵעַ֖ל
trên

בְּנֵי֥
các–con–trai

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

đi theo người Y-sơ-ra-ên vào trong trại, đâm ngang dạ dưới của người Y-sơ-ra-ên và người nữ; tai vạ giữa dân Y-
sơ-ra-ên bèn ngừng lại.

וַיִּהְי֕ו9ּ
và–là
H1961

ים הַמֵּתִ֖
chết
H4191

בַּמַּגֵּפָה֑
trong–tai–vạ
H4046

אַרְבָּעָ֥ה
bốn
H0702

ים וְעֶשְׂרִ֖
và–hai–mươi
H6242

לֶף׃ אָֽ
ngàn
H0505

פ
—

Vả, có hai mươi bốn ngàn người chết về tai vạ nầy.

ר10 וַיְדַבֵּ֥
và–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
cho–nói
H0559

Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se rằng:

ס11 ינְחָ֨ פִּֽ
ס ינְחָ֨ פִּֽ
H6372

בֶּן־
con

אֶלְעָזָ֜ר
Ê-lê-a-sa
H0499

בֶּן־
con

ן אַהֲרֹ֣
A-rôn
H0175

ן הַכֹּהֵ֗
thầy–tế–lễ
H3548

יב הֵשִׁ֤
trở–lại
H7725

אֶת־
—
H0853

֙ חֲמָתִי
cơn–thi �nh–nộ–ta
H2534

מֵעַל֣
trên

בְּנֵֽי־
các–con–trai

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

בְּקַנְא֥וֹ
trong–ghen–tức–nó
H7065

אֶת־
—
H0853

י קִנְאָתִ֖
sự–ghen–tức–ta
H7068

בְּתוֹכָם֑
trong–giữa–ho�
H8432

וְלאֹ־
và–không
H3808

יתִי כִלִּ֥
hoàn–tất
H3615

אֶת־
—
H0853

בְּנֵֽי־
các–con–trai

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

י׃ בְּקִנְאָתִֽ
trong–sự–ghen–tức–ta
H7068

Phi-nê-a, con trai Ê-lê-a-sa, cháu A-rôn, thầy tế lễ, đã xây dân Y-sơ-ra-ên khỏi cơn giận ta, vì lòng kỵ tà thúc giu�c 
lòng người; vậy, ta không có diệt dân Y-sơ-ra-ên trong cơn kỵ tà của ta.

לָכֵ֖ן12
vì–vậy

ר אֱמֹ֑
nói
H0559

י הִנְנִ֨
kìa–ta
H2009

ן נֹתֵ֥
đặt
H5414

ל֛וֹ
cho–nó

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֖
giao–ước–ta
H1285

שָׁלֽוֹם׃
sự–bình–an
H7965

Bởi cớ đó, hãy cáo cùng người rằng: Ta ưng cho người sự giao ước bình yên ta;

וְהָ֤יְתָה13
và–là
H1961

לּוֹ֙
cho–nó

וּלְזַרְע֣וֹ
và–cho–dòng–dõi–nó
H2233

יו אַחֲרָ֔
sau–nó

ית בְּרִ֖
giao–ước
H1285

כְּהֻנַּ֣ת
כְּהֻנַּ֣ת
H3550

עוֹלָם֑
đời–đời
H5769

חַת תַּ֗
dưới
H8478

ר אֲשֶׁ֤
mà

קִנֵּא֙
ghen–tức
H7065

יו אלֹהָ֔ לֵֽ
cho–Đức–Chúa–Trời–nó
H0430

ר וַיְכַפֵּ֖
và–chuộc–tội

עַל־
trên

בְּנֵי֥
các–con–trai

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

ấy về phần người và dòng dõi người sẽ là sự giao ước về một chức tế lễ đời đời, bởi vì người có lòng sốt sắng về 
Ðức Chúa Trời mình, và có chuộc tội cho dân Y-sơ-ra-ên.
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וְשֵׁם14֩
và–danh
H8034

ישׁ אִ֨
người
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֜
Y-sơ-ra-ên
H3478

ה הַמֻּכֶּ֗
đánh
H5221

ר אֲשֶׁ֤
mà

הֻכָּה֙
đánh
H5221

אֶת־
với
H0854

ית הַמִּדְיָנִ֔
ית הַמִּדְיָנִ֔
H4084

י זִמְרִ֖
י זִמְרִ֖

בֶּן־
con

סָל֑וּא
סָל֑וּא

יא נְשִׂ֥
quan–trưởng

ית־ בֵֽ
nhà

אָ֖ב
cha
H0001

י׃ לַשִּׁמְעֹנִֽ
י׃ לַשִּׁמְעֹנִֽ
H8099

Vả, người Y-sơ-ra-ên bi � giết chung với người nữ Ma-đi-an, tên là Xim-ri, con trai Sa-lu, quan trưởng của một tông 
tộc, người Si-mê-ôn.

ם15 וְשֵׁ֨
và–danh
H8034

ה אִשָּׁ֧ הָֽ
người–đàn–bà
H0802

ה הַמֻּכָּ֛
đánh
H5221

הַמִּדְיָנִ֖ית
הַמִּדְיָנִ֖ית
H4084

י כָּזְבִּ֣
י כָּזְבִּ֣
H3579

בַת־
con–gái
H1323

צ֑וּר
צ֑וּר
H6698

אשׁ ֹ֣ ר
đầu

אֻמּ֥וֹת
אֻמּ֥וֹת
H0523

ית־ בֵּֽ
nhà

אָ֛ב
cha
H0001

בְּמִדְיָן֖
trong–Ma-đi-an
H4080

הֽוּא׃
ấy
H1931

פ
—

Tên người nữ Ma-đi-an bi � giết là Cốt-bi, con gái Xu-rơ, đầu trưởng của một tông tộc Ma-đi-an.

ר16 וַיְדַבֵּ֥
và–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
cho–nói
H0559

Ðức Giê-hô-va lại phán cùng Môi-se rằng:

צָר֖וֹר17
צָר֖וֹר

אֶת־
—
H0853

הַמִּדְיָנִי֑ם
הַמִּדְיָנִי֑ם
H4084

ם וְהִכִּיתֶ֖
và–đánh
H5221

ם׃ אוֹתָֽ
chúng
H0853

Hãy khuấy rối người Ma-đi-an và hãm đánh chúng nó;

י18 כִּ֣
vì

ים צֹרְרִ֥
ים צֹרְרִ֥

הֵם֙
ho�
H1992

ם לָכֶ֔
cho–nó

בְּנִכְלֵיהֶ֛ם
בְּנִכְלֵיהֶ֛ם
H5231

אֲשֶׁר־
mà

נִכְּל֥וּ
נִכְּל֥וּ
H5230

לָכֶ֖ם
cho–nó

עַל־
trên

דְּבַר־
lời
H1697

פְּע֑וֹר
פְּע֑וֹר
H6465

וְעַל־
và–trên

ר דְּבַ֞
lời
H1697

י כָּזְבִּ֨
י כָּזְבִּ֨
H3579

בַת־
con–gái
H1323

יא נְשִׂ֤
quan–trưởng

֙ מִדְיָן
Ma-đi-an
H4080

ם אֲחֹתָ֔
chi �–em–ho�
H0269

ה הַמֻּכָּ֥
đánh
H5221

בְיוֹם־
trong–ngày
H3117

הַמַּגֵּפָ֖ה
tai–vạ
H4046

עַל־
trên

דְּבַר־
lời
H1697

פְּעֽוֹר׃
פְּעֽוֹר׃
H6465

vì chúng nó đã lấy mưu chước mình mà khuấy rối các ngươi, dỗ dành các ngươi về việc cúng thờ Phê-ô, và trong 
việc của Cốt-bi, con gái quan trưởng Ma-đi-an, là chi � chúng nó đã bi � giết trong ngày tai vạ, vì cớ việc cúng thờ 
Phê-ô.
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